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1. Цели освоения дисциплины 

- развитие у студентов иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности 

ее составляющих, а именно: 

-речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в четырех основных 

видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме); 

- языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами 

(лексическими, грамматическими, орфографическими) в соответствии с темами, сферами и 

ситуациями общения, связанными с будущей профессиональной деятельностью студентов. 

Обучение иностранному языку предусматривает решение важных 

общеобразовательных задач, включающих повышение исходного уровня владения 

иностранным языком, достигнутого на предыдущей ступени образования, расширение 

лингвистического кругозора, воспитание толерантности и уважения к духовным ценностям 

разных стран и народов. 

 

 

    
2. Место дисциплины в структуре образовательной программы 

    

Дисциплина Б1.О.02 Иностранный язык относится к обязательной части учебного 

плана. Требования к предшествующим знаниям представлены в таблице 2.1. Перечень 

дисциплин, для которых дисциплина «Иностранный язык» является основополагающей, 

представлен в таблице 2.2. 

Таблица 2.1 – Требования к пререквизитам дисциплины 

Компетенция Дисциплина 

УК-4 Культура речи и делового общения 

УК-5 Культура речи и делового общения 

ОПК-1 
Культура речи и делового общения 

Информатика 

    
Таблица 2.2 – Требования к постреквизитам дисциплины 

Компетенция Дисциплина 

УК-4 
Выполнение и защита выпускной квалификационной работы (работа 

бакалавра) 

УК-5 

Этноконфессиональные ценности 

Выполнение и защита выпускной квалификационной работы (работа 

бакалавра) 

ОПК-1 

Информатика 

Выполнение и защита выпускной квалификационной работы (работа 

бакалавра) 
    

3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных 
с планируемыми результатами освоения образовательной программы 

    
Таблица 3.1 – Взаимосвязь планируемых результатов обучения по дисциплине и 

планируемых результатов освоения образовательной программы 

Код и наименование 
компетенции 

Код и наименование 
индикатора достижения 

компетенции 

Планируемые результаты 
обучения по дисциплине 

(модулю)   



УК-4 Способен 

осуществлять деловую 

коммуникацию в устной 

и письменной формах на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке 

(ах) 

УК-4.1 Выбирает на 

государственном и 

иностранном (-ых) языках 

коммуникативный 

приемлемый стиль делового 

общения, вербальные и 

невербальные средства 

взаимодействия с 

партнерами. 

Знать:  

коммуникативно приемлемый 

стиль делового общения, 

вербальные и невербальные 

средства взаимодействия с 

партнерами на государственном и 

иностранном (-ых) языках  

Уметь:  

поддержать разговор на общие и 

профессиональные темы; показать 

необходимое разнообразие в 

употребляемой лексике и 

грамматике для раскрытия темы 

при общении в устной или 

письменной форме в научной и 

академической среде  

Владеть:  

нормами этикета и 

стилистическими особенностями 

при общении в устной и 

письменной форме на различные 

общие и профессиональные темы  

УК-4.2 Использует 

информационно- 

коммуникационные 

технологии при поиске 

необходимой информации в 

процессе решения 

стандартных 

коммуникативных задач на 

государственном и 

иностранном (-ых) языках. 

Знать:  

правила коммуникативного 

поведения в ситуации 

профессиональноориентированного 

общения в рамках межличностного 

и межкультурного взаимодействия  

Уметь:  

использовать определенный набор 

лексических единиц и 

грамматических конструкций 

достаточный для общения в 

профессионально-ориентированной 

среде согласно уровню владения 

английским языком  

Владеть:  

организацией продуктивного 

взаимодействия в 

профессиональной среде с учетом 

национальных, этнокультурных, 

конфессиональных особенностей  

  



УК-4 Способен 

осуществлять деловую 

коммуникацию в устной и 

письменной формах на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке 

(ах) 

УК-4.3 Ведет деловую 

переписку, учитывая 

особенности стилистики 

официальных и 

неофициальных писем, 

социокультурные различия в 

формате корреспонденции на 

государственном и 

иностранном (-ых) языках. 

Знать:  

принципы, методы и средства 

анализа и структурирования 

профессиональной 

информации  

Уметь:  

анализировать 

профессиональную 

информацию, выделять в ней 

главное, структурировать, 

оформлять и представлять в 

виде аналитических обзоров  

Владеть:  

навыками подготовки научных 

докладов, публикаций и 

аналитических обзоров с 

обоснованными выводами и 

рекомендациями  

УК-4.4 Демонстрирует 

интегративные умения 

использовать диалогическое 

общение для сотрудничества в 

академической коммуникации 

общения: 

• внимательно слушая и 

пытаясь понять суть идей 

других, даже если они 

противоречат собственным 

воззрениям; 

• уважая высказывания других 

как в плане содержания, так и в 

плане формы; 

• критикуя аргументировано и 

конструктивно, не задевая 

чувств других; адаптируя речь 

и язык жестов к ситуациям 

взаимодействия. 

Знать:  

понятие и содержание 

диалогического общения, 

академической коммуникации; 

понятие и содержание 

процесса слушания в 

коммуникативном 

взаимодействии; способы 

адаптации речи к ситуациям 

взаимодействия, проявления 

уважения к высказыванию 

других по содержанию и 

форме изложения, сущность 

аргументированной и 

конструктивной критики  

Уметь:  

организовать диалогическое 

общение для сотрудничества в 

академической коммуникации 

общения  

Владеть:  

навыками организации 

диалогического общения для 

сотрудничества в 

академической коммуникации 

общения  

  



УК-4 Способен 

осуществлять деловую 

коммуникацию в устной и 

письменной формах на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке 

(ах) 

УК-4.5 Демонстрирует умение 

выполнять перевод 

профессиональных текстов с 

иностранного (-ых) на 

государственный язык и 

обратно. 

Знать:  

основные особенности 

переводческих приемов и 

трансформаций  

 

 

Уметь:  

различать денотации и 

коннотации сообщения на 

иностранном языке  

Владеть:  

навыками распознавания 

семантической специфики 

перевода с иностранного языка 

на государственный и обратно  

УК-5 Способен 

воспринимать 

межкультурное 

разнообразие общества в 

социально-историческом, 

этическом и философском 

контекстах 

УК-5.1 Находит и использует 

необходимую для 

саморазвития и 

взаимодействия с другими 

информацию о культурных 

особенностях и традициях 

различных социальных групп. 

Знать:  

необходимую для 

саморазвития и 

взаимодействия с другими 

информацию о культурных 

особенностях и традициях 

различных социальных групп  

Уметь:  

находить и использовать 

необходимую для 

саморазвития и 

взаимодействия с другими 

информацию о культурных 

особенностях и традициях 

различных социальных групп  

Владеть:  

умением находить и 

использовать необходимую 

для саморазвития и 

взаимодействия с другими 

информацию о культурных 

особенностях и традициях 

различных социальных групп    



УК-5 Способен 

воспринимать 

межкультурное 

разнообразие общества в 

социально-историческом, 

этическом и философском 

контекстах 

УК-5.2 Демонстрирует 

уважительное отношение к 

историческому наследию и 

социокультурным традициям 

различных социальных групп, 

опирающееся на знание этапов 

исторического развития 

России (включая основные 

события, основных 

исторических деятелей) в 

контексте мировой истории и 

ряда культурных традиций 

мира (в зависимости от среды и 

задач образования), включая 

мировые религии, 

философские и этические 

учения. 

Знать:  

как демонстрировать 

уважительное отношение к 

историческому наследию и 

социокультурным традициям 

социальных групп, 

опирающееся на знание этапов 

исторического развития 

России в контексте мировой 

истории и ряда культурных 

традиций мира  

Уметь:  

демонстрировать 

уважительное отношение к 

историческому наследию и 

социокультурным традициям 

социальных групп, 

опирающееся на знание этапов 

исторического развития 

России в контексте мировой 

истории и ряда культурных 

традиций мира  

Владеть:  

умением демонстрировать 

уважительное отношение к 

историческому наследию и 

социокультурным традициям 

социальных групп, 

опирающееся на знание этапов 

исторического развития 

России в контексте мировой 

истории и ряда культурных 

традиций мира  
  



УК-5 Способен 

воспринимать 

межкультурное 

разнообразие общества в 

социально-историческом, 

этическом и философском 

контекстах 

УК-5.3 Умеет 

недискриминационно и 

конструктивно 

взаимодействовать с людьми с 

учетом их социокультурных 

особенностей в целях 

успешного выполнения 

профессиональных задач и 

усиления социальной 

интеграции 

Знать:  

как недискриминационно и 

конструктивно 

взаимодействовать с людьми с 

учетом их социокультурных 

особенностей в целях 

успешного выполнения 

профессиональных задач и 

усиления социальной 

интеграции  

Уметь:  

недискриминационно и 

конструктивно 

взаимодействовать с людьми с 

учетом их социокультурных 

особенностей в целях 

успешного выполнения 

профессиональных задач и 

усиления социальной 

интеграции  

Владеть:  

умением недискриминационно 

и конструктивно 

взаимодействовать с людьми с 

учетом их социокультурных 

особенностей в целях 

успешного выполнения 

профессиональных задач и 

усиления социальной 

интеграции  

ОПК-1 Способен решать 

типовые задачи 

профессиональной 

деятельности на основе 

знаний основных законов 

математических, 

естественнонаучных и 

общепрофессиональных 

дисциплин с применением 

информационно- 

коммуникационных 

технологий 

ОПК-1.1 Использует основные 

законы естественнонаучных 

дисциплин для решения 

стандартных задач в области 

производства, переработки и 

хранения 

сельскохозяйственной 

продукции 

Знать:  

основные методы анализа 

достижений науки и 

производства  

Уметь:  

использовать в 

профессиональной 

деятельности отечественные и 

зарубежные базы данных и 

системы учета научных 

результатов  

Владеть:  

способностью выделять 

научные результаты, имеющие 

практическое значение  

  



ОПК-1 Способен решать 

типовые задачи 

профессиональной 

деятельности на основе 

знаний основных законов 

математических, 

естественнонаучных и 

общепрофессиональных 

дисциплин с 

применением 

информационно- 

коммуникационных 

технологий 

ОПК-1.2 Демонстрирует 

знание основных законов 

математических, 

естественонаучных и 

общепрофессиональных 

дисциплин, необходимых 

для решения типовых 

задач в области 

производства, переработки 

и хранения 

сельскохозяйственной 

продукции. 

Знать:  

основные значения терминов, 

грамматических явлений и структур 

языка, используемых в устном и 

письменном профессиональном 

общении  

Уметь:  

самостоятельно читать иноязычную 

литературу по специальности; 

сообщать информацию на 

профессиональном иностранном 

языке в устной и письменной форме; 

использовать иностранный язык в 

межличностном общении и 

профессиональной деятельности  

Владеть:  

навыками чтения, письма, устной 

речи в ситуациях иноязычного 

общения в профессиональной сфере 

деятельности, предусмотренной 

направлениями специальности  

ОПК-1.3 Применяет 

информационно- 

коммуникационные 

технологии в решении 

типовых задач в области 

производства, переработки 

и хранения 

сельскохозяйственной 

продукции. 

Знать:  

методы решения типовых задач с 

использованием 

информационно-коммуникационные 

технологий  

Уметь:  

интерпретировать основные 

проявления взаимосвязи языковых 

уровней и подсистем языка для 

решения задач профессиональной 

деятельности  

Владеть:  

навыками использования 

информационно-коммуникационных 

технологий при поиске необходимой 

информации в процессе  

решения стандартных 

коммуникативных задач на 

государственном и иностранном 

языках  

  



4. Объем дисциплины 

Объем дисциплины Б1.О.02 Иностранный язык составляет 6 зачетных(ые) 

единиц(ы) (ЗЕ), (216 академических часов), распределение объёма дисциплины на 

контактную работу обучающихся с преподавателем (КР) и на самостоятельную работу 

обучающихся (СР) по видам учебных занятий и по периодам обучения представлено в 

таблице 4.1. 

                  
Таблица 4.1 – Распределение объема дисциплины 

по видам учебных занятий и по периодам обучения, академические часы 

 

Вид учебной работы 
Итого 

КР 

Итого 

СР 

Семестр №1 Семестр №2 

  

 КР СР КР СР   

 Лекции (Л)         

 Лабораторные работы 

(ЛР) 
        

 Практические занятия 

(ПЗ) 
16 

 
8  8 

   

 Семинары(С)         

 Курсовое 

проектирование (КП) 
        

 Самостоятельная 

работа 

 194  98  96   

 Промежуточная 

аттестация 
6 

 
2  4 

   

 Наименование вида 

промежуточной 

аттестации 

x x Зачёт 

 

Экзамен 

 

  

 Всего 22 194 10 98 12 96   

                  
5. Структура и содержание дисциплины 

Структура  и содержание дисциплины представлены в таблице 5.1. 

                  
Таблица 5.1 – Структура и содержание дисциплины 
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Тема 1. Я-студент 1 
 

 2 
   

16 
  

УК-4.1, УК-4.2, 

УК-4.3, УК-4.4, 

УК-4.5, УК-5.1, 

УК-5.3, ОПК- 

1.1, ОПК-1.2, 

ОПК-1.3, УК- 5.2 

Тема 2. Пищевая 

промышленность 
1 

 
 2 

   
16 

  

УК-4.1, УК-4.2, 

УК-4.3, УК-4.4, 

УК-4.5, УК-5.1, 

УК-5.2, УК-5.3, 

ОПК-1.1, ОПК- 

1.2, ОПК-1.3 

Тема 3. Товары 

потребления и их 

происхождение 

1 
 

 2 
   

18 
  

УК-4.1, УК-4.2, 

УК-4.3, ОПК- 

1.1, ОПК-1.3 

Тема 4. Сбор, обработка 

и транспортировка 

продуктов 

1 
 

 2 
   

18 
  

УК-4.1, УК-4.2, 

УК-4.3, ОПК- 

1.1, ОПК-1.3 

Тема 5. Пищевая 

промышленность 

будущего 

1 
 

 2 
   

18 
  

УК-4.1, УК-4.2, 

УК-4.3, ОПК- 

1.1, ОПК-1.3 

Тема 6. Пищевая наука 1 
 

 2 
   

18 
  

УК-4.1, УК-4.2, 

УК-4.3, ОПК- 

1.1, ОПК-1.3 

Контактная работа 1 
  

8 
     

2 x 

Самостоятельная 
работа 

1 
      

98 
  

x 

Объем дисциплины в 
семестре 

1 
  

8 
   

98 
 

2 x 

Тема 7. Группы 

продовольственных 

товаров 

2 
 

 2 
   

18 
  

УК-4.1, УК-4.2, 

УК-4.3, ОПК- 

1.1, ОПК-1.3 

Тема 8. Методы 

обработки и хранения 

пищевых продуктов 

2 
 

 2 
   

18 
  

УК-4.1, УК-4.2, 

УК-4.3, ОПК- 

1.1, ОПК-1.3 

Тема 9. Способы 

приготовления 

продуктов 

2 
 

 
    

18 
  

УК-4.1, УК-4.2, 

УК-4.3, ОПК- 

1.1, ОПК-1.3 

Тема 10. Пищевые 

продукты 

растительного и 

животного 

происхождения 

2 
 

 
    

18 
  

УК-4.1, УК-4.2, 

УК-4.3, ОПК- 

1.1, ОПК-1.3 

Тема 11. Побочные 

продукты 
2 

 
 

    
18 

  
УК-4.1, УК-4.2, 

УК-4.3, ОПК- 

1.1, ОПК-1.3 



Контактная работа 2 
 

 
8      4 

x 

Самостоятельная 
работа 

2 
 

 
    96   

x 

Объем дисциплины в 
семестре 

2 
 

 
8    96  4 

x 

Всего по дисциплине  
 

 
16    194  6 

 

5.2. Темы курсовых работ (проектов) 
 

               
5.3. Темы индивидуальных домашних заданий (контрольных работ) 
 

               
5.4 Вопросы для самостоятельного изучения по очной форме обучения 

№ п.п. Наименования темы Наименование вопросов 

Объем, 

академическ 

ие часы 

1 Я-студент Мой университет 16 

2 
Пищевая 

промышленность 

Пищевая промышленность 

будущего 
16 

3 
Товары потребления и 

их происхождение 

Продукты, получаемые из зерновых 

культур 
18 

4 

Сбор, обработка и 

транспортировка 

продуктов 

Транспортировка скоропортящихся 

продуктов 18 

5 

Пищевая 

промышленность 

будущего 

Карьерные возможности в пищевой 

промышленности 18 

6 Пищевая наука Основные питательные вещества. 

Пищевые потребности 

18 

7 

Группы 

продовольственных 

товаров 

5 пищевых групп продуктов 

18 

8 

Методы обработки и 

хранения пищевых 

продуктов 

Ферментация, гидроохлаждение, 

охлаждение вакуумом, 

консервирование, обезвоживание, 

заморозка 

18 

9 

Способы 

приготовления 

продуктов 

Приготовление при помощи сухого 

и влажного жара 18 

10 

Пищевые продукты 

растительного и 

животного 

происхождения 

Мясные и молочные продукты. 

18 

11 Побочные продукты Этапы убоя скота 18 

Всего 194 
  



 

6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

6.1 Основная учебная литература, необходимая для освоения дисциплины 

1. Губарева Т. А. Английский язык в профессиональном межличностном общении: 

учебное пособие для студентов, обучающихся по направлению подготовки 35.03.07 

«Технология производства и переработки сельскохозяйственной продукции». — 

Оренбургский государственный аграрный университет, 2015. — 116 с. (ЭБС Лань) 

6.2 Дополнительная учебная литература, необходимая для освоения 
дисциплины 

1. Маркова Г. А. Английский язык для бакалавров: базовый курс. Учебное пособие 

для студентов I курса всех специальностей неязыковых вузов. — Оренбургский 

государственный аграрный университет, 2016. — 86 с. (ЭБС Лань) 

6.3 Методические материалы для обучающихся по освоению дисциплины 

Тематическое содержание дисциплины 

 
7. Требования к материально-техническому и учебно-методическому 

содержанию дисциплины 

 
7.1 Учебные аудитории для проведения учебных занятий по дисциплине 

Занятия лекционного типа проводятся в учебной аудитории для проведения 

занятий лекционного типа с набором демонстрационного оборудования, обеспечивающие 

тематические иллюстрации, укомплектованной специализированной мебелью и 

техническими средствами обучения. 

Занятия семинарского типа проводятся в учебных аудиториях для проведения 

занятий семинарского типа, укомплектованных специализированной мебелью и 

техническими средствами обучения. 

Консультации по дисциплине проводятся в учебных аудиториях для групповых и 

индивидуальных консультаций, укомплектованных специализированной мебелью и 

техническими средствами обучения. 

Текущий контроль и промежуточная аттестация проводится в учебных аудиториях 

для текущего контроля и промежуточной аттестации, укомплектованных 

специализированной мебелью и техническими средствами обучения. 

Самостоятельная работа студентов проводится в помещениях для самостоятельной 

работы, укомплектованном специализированной мебелью и техническими средствами 

обучения. Учебное оборудование хранится и обслуживается в помещениях для хранения и 

профилактического обслуживания учебного оборудования. 

 
7.2 Перечень оборудования и технических средств обучения по дисциплине 

Мультимедийное оборудование (компьютер, проектор) 

7.3 Комплект лицензионного и свободно распространяемого программного 
обеспечения, в том числе отечественного производства 

1. JoliTest (JTRun, JTEditor, TestRun) 

2. MS Office 

7.4 Современные профессиональные базы данных и информационно- 
справочные системы 

1. Консультант + . 

2. Гарант . 

 
Оценочные материалы для проведения текущего контроля и промежуточной 

аттестации обучающихся по дисциплине представлены в Приложении 6. 
  



  



 

 

 

 

 

 


